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Dodatokc. 1/2007 k zmluve o dodávke plynu
císlo odberného miesta: 4101459205

s úcinnostou od: 01.01.2007
POD: SKSPPDIS001130020870

Zmluvné strany

.'-

Týmto dodatkom sa mení a dopína Zmluva o dodávke plynu zo dna 29.12.2005 vrátane jej dodatkov a
príloh tak, že pôvodné ustanovenia zmluvy a príloh sa menia nasledovne:

Dodávatel Odberatel

Obchodné meno Slovenský plynárenský priemysel, a.s. Slovenská republika-Min.obrany
Posádková správa budov Trebišov

Právna forma Akciová spolocnost Rozpoctová organizácia
Oznacenie registra Obchodný register Okresného súdu

Bratislava 1, oddiel Sa, císlo vložkv: 2749/8
Adresa Mlynské nivy 44/a Kpt.Nálepku

PSC, sídlo 825 11 Bratislava 075 01 Trebišov

Zastúpený - meno Ing. Juraj Horváth Ing. Dušan Varmeda
- funkcia clen predstavenstva vedúci

Jan Nikolaus Massmann
predseda predstavenstva

ICO 35815256 805238
DIC 2020259802
ICDPH SK2020259802
OKEC 40220 75000

Banka Všeobecná úverová banka, a.s. Štátna pokladnica
Císlo úctu/kód banky 1033311555/0200 7000172461/8180

Štátna pokladnica
7000172461/8180

Adresa pre poštový SPP, a.s. RC Komercný trh Východ Slovenská republika-Min.obrany
styk Posádková správa budov Trebišov

Moldavská 12
Kpt.Nálepku
TREBIŠOV

040 11 Košice -Západ 075 01

Kontaktná osoba pre Milan Hospodár Ing. Dušan Varmeda
zmluvné podmienky
Telefón 055/6492260 0960550191
Fax 055/6432742
E-mail milan.hosDodar@spp.sk
Odberné miesto:
- názov VÚ 1103
- adresa Kpt.Nálepku 1
- PSC, sídlo 075 01 Trebišov



l
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l.

V celom texte zmluvysa pôvodné císlo odberného miesta 1120870nahrádza novým císlom
4101459205 . .

Bod 3.1.2. zmluvy sa mení nasledovne:

"Prezmluvnéobdobie,ktorépredstavuje12posebenasledujúcichmesiacova zacínaprvýmdnomúcinnosti
tohtododatku,sa zmluvnéstranydohodlina nasledujúcommnožstveRZM:110000 m ."

Bod 3.2.zmluvysa mení nasledovne:

"Dodávatel' s odberatelom dohodli pre úcely plánovania odberu a pre úcely stanovenia preddavkov v prípade,
že dodavatel' ukoncí poskytnutie možnosti platby preddavkov rovnomernými splátkami podla bodov 5., 6. alebo
7. prílohy c.2 nasledujúce percentuálne podiely (váhy) odberu plynu z RZM, pripadajúce na jednotlivé
kalendárne mesiace:"

Clánok4. zmluvysa mení nasledovne:

,,4. Cena, platobné a fakturacné podmienky

4.1. Odberatel' zaplatí dodávatel'ovi za dodávku plynu a služby s nou spojené dohodnutú zmluvnú cenu.
Spôsob výpoctu ceny a podmienky jej uplatnenia sú uvedené v prílohe C.1.

4.2. Cena podla prílohy c.1 tejto zmluvy je bez DPH, spotrebnej dane, prípadne iných aplikovatelných daní.

4.3. V prípade, že dodávka plynu podl'a tejto zmluvy bude v case jeho dodania zatažená spotrebnou alebo
inou aplikovatel'nou danou, dodávatel' upraví celkovú fakturovanú sumu bez DPH o ciastku
zodpovedajúcu takejto dani v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov.

4.4. DPH sa uplatní podl'a všeobecne záväzných právnych predpisov.

4.5. Ak by boli v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov dovoz, predaj, dodávka, distribúcia alebo
preprava plynu dodávaného podl'a tejto zmluvy zatažené clami, poplatkami alebo podobnými penažnými
platbami, ktoré nie sú uplatnované v case uzatvárania tejto zmluvy, zmluvná cena sa upraví o príslušnú
ciastku.

4.6. Podmienky pre fakturáciu a vykonávanie platieb sú uvedené v prílohe c. 2."

Bod 16.3. zmluvy sa mení nasledovne:

"Zmluvasa uzatvárana dobuurcitúdo 31.12.2007, ak nedôjdek jej ukonceniuskôr v súlades ustanovením
clánku17.,bod 17.10."

Clánok 17. zmluvy sa dopína o bod 17.8.:

"V prípade zmeny obchodnej jednotky v Prevádzkovom poriadku PDS, resp. v iných predpisoch PDS, prípadne
ak zmena obchodnej jednotky vyplynie z iného všeobecne záväzného právneho predpisu, sú zmluvné strany
povinné zmenit obchodnú jednotku v tejto zmluve a upravit súvisiace ustanovenia k dátumu úcinnosti zmeny
obchodnej jednotky v zmysle týchto predpisov. S úcinnostou zmeny obchodnej jednotky podl'a predošlej vety sa
za dohodnutú zmluvnú cenu považuje cena za dodávku plynu vyjadrená v zmenenej obchodnej jednotke."

mesiac jan. febr. marec apríl máj jún júl august sept. okt. nov. deco

váha 23 16 14 4 O O O O O 8 15 20
(%)
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Clánok 17. zmluvy sa dopína o bod 17.9.:

"Odberatel' bol dodávatelom informovaný a berie na vedomie, že dodávatel' sa nachádza v procese
renegociácie nákupnej ceny plynu. Výsledkom tohto procesu môže byt zmena spôsobu výpoctu nákupnej
ceny plynu alebo zmena parametra vstupujúceho do výpoctu ná~upnej ceny, ktoré môžu mat za následok
zníženie ako aj zvýšenie nákupnej ceny plynu. Odberatel berie na vedomie, že bude znášat cast rizika s týmto
procesom spojeného, a to rešpektovaním práva dodávatel'a uvedeného v bode 17.10. tohto clánku."

Clánok 17. zmluvy sa dopína o bod 17.10.:

"Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že dodávatel má právo pocas trvania zmluvy jednostranne pristúpit
k úprave zmluvnej ceny dohodnutej v clánku 4, bod 4.1., ak dôjde v procese renegociácie k zmene spôsobu
výpoctu jeho nákupnej ceny plynu alebo k zmene parametra vstupujúceho do výpoctu nákupnej ceny, a to
maximálne v rozsahu takejto zmeny. Dodávatel' preukáže na požiadanie odberatel'a, že prípadné zvýšenie
zmluvnej ceny neprekracuje zvýšenie nákupnej ceny plynu, ktoré je výsledkom renegociácie, a to potvrdením
audítora urceného dodávatelom, pri súcasnom zachovaní obchodného tajomstva dodávatel'a. Právo na úpravu
zmluvnej ceny vykoná dodávatel tak, že odošle odberateI'ovi oznámenie o zmene zmluvnej ceny písomne
najneskôr 30 dní pred jej úcinnostou. Odberatel má právo pred dnom úcinnosti zmeny zmluvnej ceny od
zmluvy odstúpit dorucením písomného odstúpenia dodávatelovi, a to ku dnu, ktorý bude bezprostredne
predchádzat dnu úcinnosti tejto zmeny ceny. Ak odberatel' od zmluvy neodstúpi, zmluvné strany sa výslovne
dohodli, že dodávatel' je oprávnený fakturovat a odberatel povinný zaplatit takto zmenenú zmluvnú cenu
pocnúc dnom úcinnosti jej zmeny. Oznámenie dodávatela, obsahujúce novú zmluvnú cenu a spôsob jej
výpoctu, sa ku dnu úcinnosti zmenenej zmluvnej ceny stáva novou prílohou zmluvy, pricom pôvodná Príloha c.
1 zmluvy stráca k tomuto dnu platnost."

Text prílohy c. 1 zmluvy sa ruší a nahrádza sa nasledovným textom:

,,1. Štruktúra ceny

1.1. Cena pozostáva z fixnej mesacnej sadzby a zo sadzby za odobraté množstvo plynu.

1.2. Fixná mesacná sadzba (FMS) pre obdobie do 31.12.2007 je dohodnutá vo výške:

870,67 [Sklmesiac]

o.
p

FMS sa vždy k 1.1. každého nasledujúceho kalendárneho roka pocas úcinnosti zmluvy upraví o jadrovú
infláciu (JPI) formou súcinu hodnoty FMS platnej k 31.12. predchádzajúceho kalendárneho roka
a indexu jadrovej inflácie (1+JPI/100), kde JPI predstavuje aritmetický priemer (zaokrúhlený na tri
desatinné miesta) ukazovatelov jadrovej inflácie, ktorým je položka jadrovej inflácie oproti rovnakému
obdobiu minulého roka v percentuálnych bodoch, zverejnená Štatistickým úradom Slovenskej republiky,
za mesiace november a december kalendárneho roka n-2 a január až október kalendárneho roka n-1,
kde n je kalendárny rok, pre ktorý sa úprava ceny aplikuje. V prípade, že hodnota JPI špecifikovaná
v tomto bode nie je k dispozícii, nahradí sa dostupnou priemernou hodnotou, ktorá jej v najväcšej miere
zodpovedá. Upravená FMS sa zaokrúhli na dve desatinné miesta.

1.3. Odberatel zaplatí za každý m3 odobratého plynu sadzbu za odobraté množstvo plynu (SOP), ktorej
spôsob urcenia je dohodnutý nasledovne:

SOP = [S + K] [Sklm3]

kde

S = 7,528

K = (0,47129 x (FO - 5184) + 0,2016 x (GO - 8512)) /1000
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FO - znamená hodnotu aritmetického priemeru priemerných mesacných cien tažkého vykurovacieho
oleja (Fuel oil) s obsahom síry 1% v USD za jednu metrickú tonu vypocítanú za dobu devat mesiacov
predchádzajúcich mesiacu, za ktorý sa urcuje SOP. Výsledná hodnota aritmetického priemeru je
prepocítaná na SKK za metrickú tonu priemerným mesacným kurzom SKK voci USD, ktorý je oficiálne
publikovaný NBS (zdroj: www.nbs.sk). pre mesiac predchádzajúci me,,$iacu,za ktorý sa urcuje SOP.

Priemerné mesacné ceny tažkého vykurovacieho oleja budú vypocítané aritmetickým priemerom vysokej
a nízkej mesacnej ceny pre tažký vykurovací olej s obsahom síry 1 % (1% Fuel Oil) v USD za metrickú
tonu, ktoré sa zverejnujú mesacne v "Platts Oilgram Price Report" v tabulke "European monthly
averages", casti "Barges FOB Rotterdam".

GO - znamená hodnotu aritmetického priemeru priemerných mesacných cien I'ahkého vykurovacieho
oleja (Gas oil) s obsahom síry 0.2% v USD za jednu metrickú tonu vypocítanú za dobu devat mesiacov
predchádzajúcich mesiacu, za ktorý sa urcuje SOP. Výsledná hodnota aritmetického priemeru je
prepocítaná na SKK za metrickú tonu priemerným mesacným kurzom SKK voci USD, ktorý je oficiálne
publikovaný NBS (zdroj: www.nbs.sk). pre mesiac predchádzajúci mesiacu, za ktorý sa urcuje SOP.

Priemerné mesacné ceny lahkého vykurovacieho oleja budú vypocítané aritmetickým priemerom vysokej
a nízkej mesacnej ceny pre lahký vykurovací olej s obsahom síry 0,2 % (Gasoil 0.2) v USD za metrickú
tonu, ktoré sa zverejnujú mesacne v "Platts Oilgram Price Report" v tabul'ke "European monthly
averages", casti "Barges FOB Rotterdam".

V prípade, že niektorá priemerná cena tažkého alebo I'ahkéhovykurovacieho oleja špecifikovaná v tomto
bode nie je k dispozícii, nahradí sa dostupnou priemernou cenou, ktorá jej v najvacšej miere zodpovedá.

Hodnota S sa vždy k 1.1. každého nasledujúceho kalendárneho, roka pocas úcinnosti zmluvy upraví o
JPI formou súcinu hodnoty S platnej k 31.12. predchádzajúceho kalendárneho roka a indexu jadrovej
inflácie (1+JPI/100) daného podla bodu 1.2. Upravená hodnota S sa zaokrúhli na tri desatinné miesta.

1.4. SOP vypocítaná podl'a bodu 1.3. sa upraví v prvý Den každého mesiaca a je úcinná vždy od prvého dna
do posledného dna príslušného kalendárneho mesiaca.

1.5. Výsledky výpoctov potrebných na urcenie SOP sa zaokrúhlia na šest desatinných miest. Výsledná SOP
sa zaokrúhl'uje na tri desatinné miesta. Ak je císlica za zaokrúhlovanou císlicou O až 4, zaokrúhlovaná
císlica zostáva nezmenená. Ak je císlica za zaokrúhl'ovanou císlicou 5 až 9, zaokrúhl'ovaná císlica sa
zvýši o 1.

1.6. Hodnotu K, ktorá vstupuje do výpoctu SOP na príslušný kalendárny mesiac, zverejní dodávatel' na svojej
internetovej stránke najneskôr do 5 pracovných dní po zaciatku príslušného kalendárneho mesiaca, ak
budú k dispozícii všetky údaje potrebné na jej výpocet.

1.7. Ak odberatel' za zmluvné obdobie, na ktoré objednáva RZM, odoberie množstvo plynu menšie než 85%
príslušného RZM, dodávatel' je oprávnený po uplynutí tohto zmluvného obdobia zvýšit cenu za každý m3
odobratého množstva až o výšku urcenú nasledovne:

0,5 x SOP x (RZM x 0,85 - X) 3
ze = [Sklm]

X

kde

ZC - maximálne zvýšenie ceny za skutocne odobraté množstvo plynu v príslušnom zmluvnom období
v Sklm3,

X - skutocne odobraté množstvo plynu za príslušné zmluvné obdobie v m3, pricom minimálna hodnota X
je 1,

SOP - sadzba za odobraté množstvo plynu platná pre posledný mesiac príslušného zmluvného obdobia
v Sklm3.

J
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1.8. Ak odberatel' odoberie pocas príslušného zmluvného obdobia množstvo presahujúce dohodnuté RZM bez
uzavretia dodatku k zmluve o zvýšení RZM, dodávatel je oprávnený zvýšit cenu za každý m3 plynu
odobratého v tomto období nad RZM, a to o 20% príslušnej SOP platnej v case, ked odberatel odoberal
množstvo presahujúce RZM.

2. Uplatnenie zložiek cien

2.1. Dodávatel má právo uplatnit FMS v mesiacoch, v ktorých je zmluva úcinná. V prípade ukoncenia, resp.
zacatia odberu v priebehu mesiaca sa FMS za daný mesiac fakturuje vo výške stanovenej v bode 1.2.
tejto prílohy. V prípade predcasného ukoncenia zmluvy má dodávatel právo dofakturovat platbu za FMS
za obdobie do konca pôvodnej úcinnosti zmluvy.

2.2. Platba za odobraté množstvo plynu sa vypocíta ako súcin skutocne odobratého množstva plynu pocas
príslušného fakturacného obdobia a SOP platnej pre príslušný kalendárny mesiac."

Text prílohy c. 2 zmluvy sa ruší a nahrádza sa nasledovným textom:

"Platobné a fakturacné podmienky

1. Dodávatel uskutocnuje dodávky plynu v opakovaných dohodnutých lehotách. Odberatel je povinný uhradit
na mesacnú dodávku plynu dodávatelovi preddavok v rovnomernej výške, stanovený z predpokladanej
rocnej platby za dodávku plynu, pocas celej doby úcinnosti zmluvy.

2. Dodávatel urcil rovnomernú výšku preddavku z nasledovne urcenej predpokladanej priemernej ceny
dodávky:

FMS + (RZM X SOPRP20 /12),

pricom

SOPRP20dodávatel urcil ako predpokladanú priemernú rocnú sadzbu za odobraté množstvo plynu na rok
2007 vo výške 10,775 Sklm3 ako aritmetický priemer predpokladaných mesacných sadzieb za odobraté
množstvo plynu na rok 2007.

K výške preddavku sa pripocíta DPH podla všeobecne záväzných právnych predpisov.

)j prípade zmeny SOP o viac ako 15% oproti SOPRP20použitej pri poslednom výpocte rovnomernej výšky
preddavku je dodávatel oprávnený aktualizovat výšku SOPRP20a upravit rovnomernú výšku preddavku
urcenú podla bodu 2. Dodávatel oznámi odberatelovi takto aktualizovanú SOPRP20ako aj upravenú
rovnomernú výšku preddavku písomným oznámením. Odberatel' je povinný uhrádzat takto vypocítanú
rovnomernú výšku preddavku od mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy bolo toto oznámenie zaslané.

3. Odberatel uhradí preddavok vypocítaný podla bodu 2. tejto prílohy v rovnomernej výške 118573 Sk
mesacne jednou splátkou tak, aby bola pripísaná na úcet dodávatela najneskôr k 20. dnu kalendárneho
mesiaca.

4. Odberatel je oprávnený požiadat o zvýšenie rovnomernej výšky preddavku uvedenej v bode 3. tejto prílohy.
Nová výška preddavku bude upravená dodatkom k zmluve.

5. Ak odberatel' v priebehu kalendárneho roka prekrocí rocné zmluvné množstvo (RZM) uvedené v bode
3.1.2 zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu dodávatela, je dodávatel oprávnený odberatelovi od
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy došlo k prekroceniu RZM, ukoncit poskytnutie možnosti platby
preddavkov v rovnomernej výške uvedenej v bode 3. tejto prílohy.
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6. Ak odberatel v príslušnom mesiaci neuhradí dodávatelovi preddavok v rovnomernej výške uvedenej
v bode 3. tejto prílohy k 20. kalendárnemu dnu daného mesiaca, resp. ak termín splatnosti pripadne na den
pracovného pokoja alebo den pracovného volna, v najbližšom nasledujúcom pracovnom dni, je dodávatel'
oprávnený odberatel'ovi od mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy odberatel' nedodržal termín úhrady
preddavku v urcenom termíne, ukoncit poskytnutie možnosti platby predd_avkovv rovnomernej výške.

7, Ak odberatel' v príslušnom mesiaci neuhradí dodávatel'ovi preddavok v celkovej výške uvedenej v bode 3.
tejto prílohy, je dodávatel' oprávnený odberatel'ovi od mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy odberatel'
neuhradil celkovú výšku preddavku, ukoncit poskytnutie možnosti platby preddavkov v rovnomernej výške.

8. Odberatel' je povinný od mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy dodávatel ukoncil odberatel'ovi možnost
platby preddavkov v rovnomernej výške podl'a bodov 5., 6. alebo 7. tejto prílohy, uhradit na mesacnú
dodávku plynu dodávatel'ovi preddavok vo výške 80 % predpokladanej ceny mesacnej dodávky plynu
vypocítanej podl'a bodu 9. tejto prílohy. Podkladom pre úhradu preddavkov na prvé dva kalendárne mesiace,
nasledujúce po mesiaci, v ktorom došlo k porušeniu podmienok produktu s následkom ukoncenia produktu,
budú údaje o preddavkoch uvedené v písomnom oznámení dodávatela o zrušení poskytovania možnosti
platby preddavkov v rovnomernej výške. Toto oznámenie bude tvorit prílohu k vyúctovacej faktúre za
mesiac, v ktorom odberatel' porušil podmienky zmluvy podl'a bodov 5., 6., alebo 7. tejto prílohy. Výška
preddavku pre každý další mesiac úcinnosti zmluvy bude uvedená na vyúctovacej faktúre. Preddavok sa
stanoví na mesiac, ktorý nasleduje po mesiaci, v ktorom bola vyúctovacia faktúra vystavená.

9. Výška predpokladanej ceny mesacnej dodávky sa od mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy dodávatel'
ukoncil odberatelovi možnost platby preddavkov v rovnomernej výške podl'a bodov 5., 6. alebo 7. tejto
prílohy, stanoví na základe fixnej mesacnej sadzby a sadzby za odobraté množstvo, ktoré sú platné
v mesiaci, za ktorý je faktúra vystavená, a predpokladaného mesacného množstva plynu podl'a váhy
pripadajúcej na kalendárny mesiac, na ktorý sa preddavok stanovuje. Váhy jednotlivých mesiacov sú
uvedené v bode 3.2. zmluvy.

Predpokladaná cena mesacnej dodávky:

FMS + (RZM x váha mesiaca /100 x SOP)

Výška preddavku je urcená % z predpokladanej ceny mesacnej dodávky v zmysle bodov 8. a 9. tejto prílohy
a pripocítaním DPH podla všeobecne záväzných právnych predpisov.

10. Ak dodávatel' ukoncil odberatel'ovi možnost platby preddavkov v rovnomernej výške podl'a bodov 5., 6. alebo
7. tejto prílohy, odberatel' uhradí vypocítaný preddavok podla bodu 9. tejto prílohy nasledovne:

a)mesacne v dvoch rovnakých splátkach tak, aby boli pripísané na úcet dodávatel'a najneskôr k 5., 15. a 25.
~ dnukalendárnehomesiaca

b)mesacne jednou splátkou tak, aby bola pripísaná na úcet dodávatel'a najneskôr k 15. dnu kalendárneho
mesiaca.

Odberatel' si z možných alternatív, uvedených v tomto bode, vyberie a vo všetkých vyhotoveniach zmluvy
oznací vhodnú alternatívu. Ak tak neurobí, za dohodnutú sa považuje alternatíva b).

11. Dodávatel' zašle odberatel'ovi po skoncení každého fakturacného obdobia vyúctovaciu faktúru, ktorá
obsahuje najmä:

a)ciastku za odobraté množstvo plynu v príslušnom fakturacnom období (súcin sadzby za odobraté
množstvo platnej pre príslušné fakturacné obdobie a skutocne odobratého množstva plynu),

b)fixnú mesacnú sadzbu,
c)odberatel'om zaplatené preddavky (preddavok) v príslušnom fakturacnom období,
d)DPH v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, prípadne iné aplikovatel'né dane.
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Fakturacné obdobie je obdobie od prvého do posledného dna (vrátane) každého kalendárneho mesiaca.

Vyúctovacia faktúra pri platbe preddavkov v rovnomernej výške je za mesiace január až november splatná
do 31.12. príslušného roka, a za december do 31.1. nasledujúceho kalendárneho roka po jej zaslaní na
poslednú dodávatelovi známu adresu odberatela. Ak dohodnutý den p'fipadne na den pracovného pokoja
alebo den pracovného volna, splátka je splatná v najbližší nasledujúci pracovný den.

12. Ak dodávatel ukoncí odberatelovi možnost platby preddavkov v rovnomernej výške podla bodov 5., 6.,
alebo 7. tejto prílohy je odberatel povinný od mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci kedy dodávatel ukoncil
odberatelovi možnost platby preddavkov v rovnomernej výške, uhradit dodávatelovi každú vyúctovaciu
faktúru v plnej výške podla bodu 11. tejto prílohy tak, aby celková ciastka k úhrade bola pripísaná na úcet
dodávatela v lehote do 14 dní odo dna odoslania faktúry na poslednú dodávatelovi známu adresu
odberatela.

13. Po vystavení vyúctovacej faktúry za mesiac december, resp. ak dodávatel ukoncí odberatel'ovi možnost
platby preddavkov v rovnomernej výške podla bodov 5., 6. alebo 7. tejto prílohy, budú všetky preplatky
a nedoplatky vysporiadané vystavením a odoslaním "Oznámenia o zapocítaní pohladávok" zo strany
dodávatela. Odberatel je povinný uhradit prípadný nedoplatok v termíne urcenom v "Oznámení o zapocítaní
pohladávok". Dodávatel' je povinný vrátit prípadný preplatok na úcet odberatel'a v termíne urcenom v
"Oznámení o zapocítaní pohladávok". Prílohou tohto "Oznámenia o zapocítaní pohladávok" bude rozpis
preplatkov, resp. nedoplatkov z vystavených vyúctovacích faktúr ako ineuhradený zostatok podla skutocne
odobratých množstiev plynu v priebehu kalendárneho roka. Zapocítavat sa budú navzájom pohladávky
chronologicky podl'a ich vzniku od najstarších. Vystavením a odoslaním "Oznámenia o zapocítaní
pohladávok" v priebehu kalendárneho roka sa za dátum splatnosti už vystavených vyúctovacích faktúr bude
považovat den, ku ktorému sa vykonáva zapocítanie pohladávok v zmysle "Oznámenia o zapocítaní
pohladávok" .

14. Základom pre fakturáciu budú namerané množstvá plynu, predložené dodávatelovi zo strany PDS,
prepocítané na obchodnú jednotku alebo iný spôsob urcenia odberu v zmysle všeobecne záväzných
právnych predpisov.

15. Ak v case fakturácie nie je k dispozícii cena FO alebo GO podla prílohy c. 1. a je možné rozumne
predpokladat, že bude k dispozícii v case, ked má byt vyúctovacia faktúra splatná, dodávatel vystaví faktúru,
v ktorej bude cena vypocítaná s použitím posledných dostupných cien FO a GO. Po získaní platných cien FO
a GO podla prílohy C. 1. bude vystavená opravná faktúra, vypocítaná s použitím zmluvnej ceny podla
prílohy C. 1. Opravná faktúra bude splatná v lehote do 14 dní odo dna odoslania na adresu odberatela, nie
však pred uplynutím lehoty splatnosti pôvodnej faktúry.

16. Dodávatel a odberatel sa dohodli na spôsobe uhrádzania záväzkov odberatela vyplývajúcich z tejto zmluvy
nasledovne:

'0.
a) odberatel súhlasí, aby si dodávatel' svoje pohladávky vyplývajúce z tejto zmluvy voci odberatelovi

inkasoval z úctu. Odberatel je povinný zabezpecit vo svojej banke akceptovanie inkasných príkazov
vystavených dodávatelom a uplatnovaných bankou dodávatela. Odberatel je taktiež povinný zabezpecit
na svojom úcte v case splatnosti svojich záväzkov potrebné financné prostriedky a plne zodpovedá za
omeškanie alebo nezrealizovanie inkasných príkazov z týchto dôvodov.

b) odberatel bude svoje záväzky uhrádzat ním vystaveným príkazom na úhradu

Odberatel si z možných alternatív, uvedených v tomto bode, vyberie a vo všetkých vyhotoveniach zmluvy
oznací vhodnú alternatívu. Ak tak neurobí, za dohodnutú sa považuje alternatíva b)

17. Preplatok faktúry, pokial odberatel nemá akékolvek iné financné záväzky, ktoré by bolo možné zapocítat,
bude vrátený na úcet odberatela v lehote splatnosti faktúry.

18. Akákol'vek platba zo strany odberatela dodávatelovi sa uskutocní bez redukcií, protinárokov, alebo zrážok
akéhokol'vek druhu.
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19. Akákolvek ciastka, ktorá nie je fakturovaná podla bodu 11. tejto prílohy, bude uplatnená oprávnenou stranou
formou faktúry. Dlžná strana zaplatí takúto ciastku tak, aby bola pripísaná na úcet oprávnenej strany
najneskôr do 14 dní od dna odoslania faktúry na adresu dlžníka.

20. Pri nedodržaní lehoty splatnosti záv~zkov, vyplývajúcich z tejto zmluvy, je dodávatel oprávnený vyfakturovat
odberatelovi úrok z omeškania, urcený v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, za obdobie odo
dna splatnosti do dna pripísania platby na úcet dodávatela. Úrok z omeškania za nezaplatený preddavok za
príslušný mesiac je dodávatel oprávnený vyfakturovat odberatelovi za obdobie odo dna jeho splatnosti do
dna vystavenia vyúctovacej faktúry za príslušný mesiac. Uplatnenim úroku z omeškania nezaniká nárok
dodávatela na náhradu škody prevyšujúcu vyfakturovaný úrok z omeškania.

21. Pri nedodržaní dohodnutej lehoty splatnosti v prípade preplatkov faktúr zo strany dodávatela je odberatel
oprávnený vyúctovat dodávatelovi úrok z omeškania v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov za
obdobie odo dna splatnosti do dna pripísania platby na úcet odberatela.

22. Ak termín splatnosti akejkolvek platby pripadne na den pracovného pokoja alebo den pracovného volna, táto
platba je splatná v najbližší nasledujúci pracovný den."

II.

Ostatné ustanovenia Zmluvy o dodávke plynu v znení uzatvorených dodatkov nie sú týmto dodatkom
dotknuté.

Tento dodatok nadobúda platnost dnom podpisu oprávnených zástupcov zmluvných strán a úcinnost dnom
01.01.2007, ak bude dodávatelovi zo strany PDS pridelená distribucná kapacita pre OM v rozsahu tejto
zmluvy.

Tento dodatok je podpísaný v troch vyhotoveniach, z ktorých odberatel obdrží dva výtlacky a dodávatel

jeden výtlacok.

Za dodávatela:

SLOVENSKÝPLYNÁRENSKÝPR:CMYSELa.s.

Mlynské nivy 44/a

"ZlR~3~~SLAVA26

Za odberatela:

...-.........................................................................

Ing. Kellô Eugen

splnomocnený zástupca SPP

Miesto: Košiciach, dna 15.11.2006

,-

Miesto: .l!..!!:f!.?/~.?((?~ , dna .~}...~.?}006



DOLOŽKA OVERENIA TOTOŽNOSTI ZMLUVY S ORIGINÁLOM

Svojim podpisom overujem totožnost zmluvy s originálom. Jedná sa o znluvu :
Dodatok c.1I2007 k zmluve o dodávke plynu c. KaVSÚ-16-308/2006/ .-. --

..~i;~'" '. ')"";""5.

'~ A'

~'~'p'J\'".'" ~,..-'-.. ...

Ing. qušan Dragún
vedúci organizacného oddelenia


